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"I" PUNKTA PIEZĪME 

Sūtītājs: Padomes Ģenerālsekretariāts 

Saņēmējs: Pastāvīgo pārstāvju komiteja 

Temats: Projekts – EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES REGULA, ar ko 
izveido programmu "Eiropas Solidaritātes korpuss" un atceļ Regulas 
(ES) 2018/1475 un (ES) Nr. 375/2014 (pirmais lasījums) 

– lēmums izmantot rakstisko procedūru, lai pieņemtu Padomes nostāju 
pirmajā lasījumā un Padomes paskaidrojuma rakstu 

 = paziņojumi 
  

Ungārijas paziņojums 

Sieviešu un vīriešu līdztiesība kā viena no pamattiesībām ir nostiprināta Eiropas Savienības 

Līgumos. Ungārija nodrošina sieviešu un vīriešu līdztiesību Ungārijas valsts tiesību sistēmas 

ietvaros saskaņā ar starptautiski saistošajiem cilvēktiesību instrumentiem un Eiropas Savienības 

pamatvērtību un pamatprincipu ietvaros. Šo iemeslu dēļ regulas tekstā ietverto "gender" koncepciju 

Ungārija interpretē kā atsauci uz dzimumu ("sex"). 
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Polijas paziņojums 

Sieviešu un vīriešu līdztiesība kā viena no pamattiesībām ir nostiprināta Eiropas Savienības 

Līgumos. Polija nodrošina sieviešu un vīriešu līdztiesību Polijas valsts tiesību sistēmas ietvaros 

saskaņā ar starptautiskajiem cilvēktiesību līgumiem un Eiropas Savienības pamatvērtību un 

pamatprincipu ietvaros. Šo iemeslu dēļ tajos formulējumus, kuros ietverts termins "dzimums" 

("gender"), Polija to interpretēs tādā izpratnē, ka tā ir sieviešu un vīriešu līdztiesība saskaņā ar 

LESD 8. pantu. 

Eiropas Komisijas paziņojums 

Eiropas Komisija ņem vērā Eiropas Parlamenta priekšlikumu, papildinot regulu ar noteikumiem par 

pārraudzības un izvērtēšanas sistēmas izveidi, ņemt vērā "to vietējo dalībnieku skaitu, kuri izmanto 

zināšanas, principus un pieejas, kas apgūtas humānās palīdzības aktivitātēs, kurās ir piedalījušies 

brīvprātīgais un eksperti". 
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